
ROZHODNUTIE RADY 

z 26. júna 2012 

o podpise Dohody medzi Európskou úniou a Tureckou republikou o readmisii osôb 
s neoprávneným pobytom v mene Európskej únie 

(2012/499/EÚ) 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na 
jej článok 79 ods. 3 v spojení s článkom 218 ods. 5, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Dňa 28. novembra 2002 Rada poverila Komisiu, aby 
začala rokovania s Tureckou republikou o Dohode 
medzi Európskou úniou a Tureckou republikou o read­
misii osôb s neoprávneným pobytom (ďalej len „doho­
da“). Rokovania boli úspešne ukončené parafovaním 
dohody 21. júna 2012. 

(2) V súlade s článkami 1a 2 Protokolu (č. 21) o postavení 
Spojeného kráľovstva a Írska s ohľadom na priestor 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, ktorý je pripojený 
k Zmluve o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európ­
skej únie, a bez toho, aby bol dotknutý článok 4 uvede­
ného protokolu sa Spojené kráľovstvo nezúčastňuje na 
prijatí tohto rozhodnutia a nie je ním viazané ani nepod­
lieha jeho uplatňovaniu. 

(3) V súlade s článkami 1a 2 Protokolu (č. 21) o postavení 
Spojeného kráľovstva a Írska s ohľadom na priestor 
slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, ktorý je pripojený 
k Zmluve o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európ­
skej únie, a bez toho, aby bol dotknutý článok 4 uvede­
ného protokolu, sa Írsko nezúčastňuje na prijatí tohto 
rozhodnutia a nie je ním viazané ani nepodlieha jeho 
uplatňovaniu. 

(4) V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu (č. 22) o postavení 
Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve o Európskej únii 
a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezú­ 
častňuje na prijatí tohto rozhodnutia, nie je ním viazané 
ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. 

(5) Dohoda by sa mala podpísať s výhradou jej uzavretia 
k neskoršiemu dátumu, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpis Dohody medzi 
Európskou úniou a Tureckou republikou o readmisii osôb 
s neoprávneným pobytom s výhradou uzavretia uvedenej 
dohody. 

Článok 2 

Týmto sa predseda Rady poveruje určiť osobu(-y) splnomocne­
nú(-é) podpísať dohodu v mene Únie. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V Luxemburgu 26. júna 2012 

Za Radu 
predseda 

N. WAMMEN
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